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“Architecture is really about 
well-being. I think that people 
want to feel good in a space.”

“W architekturze chodzi przede 
wszystkim o well-being. Myślę, 
że ludzie chcą czuć się dobrze 

w danej przestrzeni.”

– Zaha Hadid



4 5S T E G U C O M B I N E

C O M B I N E

Wall products from the deco 
category are a great addition 
to the space. Combine colors, 

patterns and textures for a 
spectacular effect.

Produkty ścienne z kategorii 
deco stanowią wspaniałe 
uzupełnienie przestrzeni. 

Łącz kolory, wzory i faktury 
dla spektakularnego efektu.
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8 9S T E G U G Ł Ę B O K A  S T R U K T U R A

D E E P  S T R U C T U R E

WOODBLUE decorative slats 
delight with their characteristic 
wood grain. Deep navy blue 
harmonizes wonderfully with 
both bright and contrasting 
colors.

Lamele dekoracyjne WOODBLUE 
zachwycają charakterystycznym 
usłojeniem drewna.  
Głęboki granat wspaniale 
współgra zarówno z jasnymi,  
jak i kontrastowymi kolorami.G Ł Ę B O K A  S T R U K T U R A
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 B O T A N I C  V I B E

The colors of BOTANIC refer 
to the biophilic design trend. 
Get a total look by combining 
slats with upholstered panels 

in a uniform color.

Kolorystyka BOTANIC 
nawiązuje do nurtu 

biofilicznego designu.  
Uzyskaj total look, łącząc 

lamele z panelami 
tapicerowanymi w jednolitym 

ubarwieniu.
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Create a metropolitan space 
with URBAN slats.  

The uneven concrete 
coloring looks great 
in monochromatic 

arrangements.

Stwórz wielkomiejską 
przestrzeń z lamelami 
URBAN. Niejednolita 
kolorystyka betonu  

wspaniale prezentuje  
się w monochromatycznych 

aranżacjach.
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The colors of HAZELNUT 
bring to mind the warm 

shade of nuts.  
The collection fits beautifully 
in cozy and elegant interiors.

Kolorystyka HAZELNUT 
przywodzi na myśl ciepły 

odcień orzechów.  
Kolekcja sprawdzi  
się w przytulnych  

i eleganckich wnętrzach.

 P R Z Y T U L N I E  I  K O M F O R T O W O
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M O D N Y  W D Z I Ę K

JAPANDI is a real interior 
design trend.  
The warm shade of beige 
brings a sense of blissful 
harmony to the space.

JAPANDI to prawdziwy hit 
wnętrzarski.  
Ciepły odcień beżu wprowadza 
do przestrzeni poczucie błogiej 
harmonii. 
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Create a sublime 
arrangement!  

Decorate walls, separate 
home zones or create fluted 

fronts with wall slats.

Stwórz wysublimowaną 
aranżację!  

Wykorzystaj lamele  
do dekoracji ścian, 

wydzielenia stref domowych 
lub stworzenia ryflowanych 

frontów. 

W Y R A F I N O W A N A  E L E G A N C J A
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C Z Y S T E  Z Ł O T O

A symbol of luxury, wealth 
and success.  
Slats from GOLD collection 
are perfect as a symbolic 
addition or main element in a 
Luxe style.

Symbol luksusu, bogactwa  
i sukcesu.  
Lamele z kolekcji GOLD doskonale 
sprawdzą się jako symboliczny 
dodatek lub główny element 
aranżacji w stylu Luxe.
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Traditional OAK never goes 
out of fashion.  

Create a classic space in the 
warm colors of natural wood.

Tradycyjny OAK nigdy  
nie wychodzi z mody.  

Stwórz klasyczną przestrzeń 
w ciepłej kolorystyce 
naturalnego drewna.

 P O N A D C Z A S O W Y  K L A S Y K
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Despite its universality, white 
requires proper setting.  

Use WHITE slats in panels 
with a built-in back or Single 

slats.

Pomimo swojej 
uniwersalności, biel 

wymaga właściwej oprawy. 
Wykorzystaj lamele panelowe 
WHITE z wbudowanym tłem 
lub pojedyncze listwy Single.

 N O R D Y C K A  P R O S T O T A
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Black brings tasteful vibe  
to any interior.  

The BLACK collection looks 
wonderfully in the panel 

version, with a built-in oak 
back.

Czerń wprowadza gustowny 
klimat do każdego wnętrza.  
Kolekcja BLACK wspaniale 

prezentuje się w wersji 
panelowej, z wbudowanym, 

dębowym tłem.

 S M U K Ł A  E L E G A N C J A
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Acoustic slats combine 
aesthetics with functionality. 
The built-in felt back quiets 

the room and eliminates 
external noise.

Lamele akustyczne łączą 
estetykę z funkcjonalnością. 

Wbudowane tło z filcu 
wycisza pomieszczenie  

i niweluje zewnętrzny hałas.
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E G Z O T Y C Z N E  P I Ę K N O

ESOTICA guarantees a perfect 
finish. The coloring of the slats 
brings to mind noble, exotic 
wood.

ESOTICA gwarantuje doskonałe 
wykończenie. Kolorystyka lameli 
przywodzi na myśl szlachetne, 
egzotyczne drewno.
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The unique color of the 
HAKIRA slats brings a 

calming atmosphere to the 
interior.  

It becomes a wonderful 
background for arrangements 

in earthy tones.

Unikalny kolor lameli HAKIRA 
wprowadza do wnętrz 

atmosferę ukojenia.  
Staje się wspaniałym tłem dla 

aranżacji w barwach ziemi.

 K O J Ą C Y  S T Y L

54 55S T E G U  K O J Ą C Y  S T Y L
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GLACIER GRAY perfectly 
reflects the not-so-pure white 

of the snowy slopes.  
The combination with a black 

felt back catches your eye.

GLACIER GRAY doskonale 
oddaje nie-tak-czystą biel 

śnieżnych zboczy.  
Połączenie z czarnym, 

filcowym tłem przyciąga 
spojrzenia.

 Z I M N Y  J A K  L Ó D

58 59S T E G U  Z I M N Y  J A K  L Ó D
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SMOKE BLUE combines 
opposites. The unique 

shade creates a soothing 
atmosphere while stimulating 

creativity.

SMOKE BLUE łączy 
przeciwieństwa.  

Unikatowy odcień 
tworzy kojącą atmosferę, 
jednocześnie pobudzając  
do kreatywnego działania.

P O C H M U R N E  N I E B O

62 63S T E G U P O C H M U R N E  N I E B O



I D E A L N E  D O PA S O W A N I E

SMOKE BLUE slats create 
a perfect composition with 
single-color upholstered  
panels and ADREA prints.

Lamele SMOKE BLUE 
tworzą idealną kompozycję 
z jednobarwnymi panelami 
tapicerowanymi i printami 
ADREA.

SMOKE BLUE
ADREA set

64 65S T E G U I D E A L N E  D O PA S O W A N I E
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G Ł Ę B I A  O C E A N U

NAVY BLUE is the new black! 
The noble shade creates 
an aura of subtle elegance, 
especially in combination with 
natural materials.

NAVY BLUE to nowa czerń! 
Szlachetny odcień tworzy aurę 
subtelnej elegancji, szczególnie 
w połączeniu z naturalnymi 
materiałami.

68 69S T E G U G Ł Ę B I A  O C E A N U



I D E A L N E  D O PA S O W A N I E

We have refined the collections 
of slats and upholstered panels 
down to the smallest detail.  
All elements create a coherent 
wall decoration.

Kolekcje lameli  
i paneli tapicerowanych 
dopracowaliśmy w najmniejszym 
szczególe. Wszystkie elementy 
tworzą spójną, ścienną 
dekorację.

NAVY BLUE
FLORA print
FAUNA print

70 71S T E G U I D E A L N E  D O PA S O W A N I E
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Bring the Mediterranean 
atmosphere to your interior! 
TERRACOTE delights with its 
vivid shade, reminiscent of 

warm summer sunsets.

Przenieś śródziemnomorski 
klimat do swojego wnętrza! 

TERRACOTE zachwyca 
żywym odcieniem, 

przywołującym na myśl 
ciepłe, letnie zachody.

W Ł O S K I  U R O K
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I D E A L N E  D O PA S O W A N I E

The TERRACOTE collection 
perfectly matches the LASTRICO 
print.  
The multicolored version of the 
terrazzo pattern additionally 
highlights the unique shade of 
the slats.

Kolekcja TERRACOTE 
perfekcyjnie współgra z printem 
LASTRICO.  
Wielokolorowa odsłona wzoru 
terrazzo dodatkowo podkreśla 
wyjątkowy odcień lameli.

TERRACOTE
LASTRICO print

76 77S T E G U I D E A L N E  D O PA S O W A N I E



Variety of fabrics, colors 
and prints.  

Create your own unique 
wall arrangement!

Różnorodność tkanin, 
kolorów i printów.  

Stwórz niepowtarzalną, 
ścienną aranżację!
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Soft and nice to the touch! 
Create a single-color 

arrangement or a perfect 
composition with patterned 

prints.

Miękkie i miłe w dotyku! 
Stwórz jednokolorową 
aranżację lub idealną 

kompozycję z wzorzystymi 
printami.

TERRACOTE + LASTRICO print
ELDBERRY + FREJA print

Ś C I E N N A  P O D U S Z K A
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SOLID is a fabric with a fine 
weave. Threads in two colors 

create a delicate melange 
effect. Covered with a 
hydrophobic coating.

SOLID to tkanina w typie 
plecionki. Nici w dwóch 
kolorach nadają efekt 

delikatnego melanżu. Pokryta 
powłoką hydrofobową.

SO11
SO30
SO99

Ś W I A T O W Y
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The classic denim weave 
distinguishes the KINGSTON 
fabric. The visible two-tone 
effect provides an elegant 

finish.

Klasyczny splot drelichu 
wyróżnia tkaninę KINGSTON. 

Widoczny efekt dwutonu 
zapewnia eleganckie 

wykończenie.

K09
K11

N O W O C Z E S N Y
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Soft fabric, incredibly 
pleasant to the touch - 

that’s FANCY. Covered with 
a protective hydrophobic 

coating.

Miękka dzianina, niezwykle 
przyjemna w dotyku -  

to właśnie FANCY.  
Tkanina pokryta ochronną 

powłoką hydrofobową.

F11
F20

S O C Z Y S T Y
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PRESTON surprises with 
its resemblance to leather. 
However, this phenomenal 

fabric delights with its 
softness.

PRESTON zaskakuje 
wizualnym podobieństwem 

do skóry. Ta zjawiskowa 
tkanina zachwyca jednak 

miękkością.

PR21
PR22

N A T U R A L N Y
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Thickness and perceptible 
texture distinguish the 

KANZAS fabric. Hydrophobic 
coating provides additional 

protection.

Grubość i wyczuwalny splot 
wyróżniają tkaninę KANZAS. 

Powłoka hydrofobowa 
zapewnia dodatkową 

ochronę.

KA02
KA16

P L E C I O N Y
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The beautiful RIVIERA 
enchants with its soft, velvety 
structure. The fabric shades 

along with the bristle.

Piękna RIVIERA oczarowuje 
miękką, aksamitną strukturą. 
Tkanina cieniuje się razem  

z włosiem.

R74
R26

K R Ó L E W S K I
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Subtle and velvety - this is 
what MATT VELVET is like. 
The fabric does not change 
its structure under pressure 

and has a hydrophobic 
coating.

Subtelny i aksamitny - taki 
właśnie jest MATT VELVET. 

Tkanina nie zmienia struktury 
pod naciskiem, posiada 
hydrofobową powłokę.

MV63
MV99

A W A N G A R D O W Y
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MOLLY combines a velvet 
structure and smooth finish. 
Botanical green brings an 
electrifying effect to the 

interior.

MOLLY łączy aksamitną 
fakturę i gładkie 

wykończenie. Botaniczna 
zieleń wprowadza do wnętrza 

elektryzujący efekt.

MO12

L A S  D E S Z C Z O W Y
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K O B I E C Y

Subtle and delicate is how  
you can describe this match.  
Light blue brings an aura  
of peace and tranquility  
to the room.

Subtelne i delikatne - tak 
można opisać to połączenie. 
Jasny błękit wprowadza  
do pomieszczenia aurę spokoju  
i wyciszenia.

LIGHT BLUE
WILLOW print

98 99S T E G U K O B I E C Y



K O L O R Y  Z I E M I

The combination of olive, 
beige and botanical print is 
the essence of home warmth. 
Create your own soothing 
space

Połączenie oliwki, beżu  
i botanicznego printu  
to esencja domowego ciepła. 
Stwórz otulającą przestrzeń.

OLIVE
WARM BEIGE
WATERCOLOUR print
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N O C N E  N I E B O

Navy blue is a more delicate 
alternative to black.  
It guarantees a luxurious effect, 
especially when surrounded by 
dark colors.

Granat to delikatniejsza 
alternatywa dla czerni. 
Gwarantuje luksusowy efekt, 
szczególnie w otoczeniu 
ciemnych barw.

INKY
VIRAL print

102 103S T E G U N O C N E  N I E B O



B I O F I L I C Z N Y

When it comes to botanical 
patterns, more is more.  
Wall decorations connect us 
with nature, bringing it into  
our homes.

W przypadku botanicznych 
wzorów im więcej, tym lepiej. 
Ścienne dekoracje łączą  
nas z naturą, wprowadzając  
ją do naszych domów.

BOTTLE GREEN
DELICIOSA print
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F O R M A T Y

The availability of upholstered 
panels in particular formats 
depends on the collection, 
fabric and color.

Dostępność paneli tapicerowanych 
w poszczególnych formatach jest 
zależna od kolekcji, tkaniny oraz 
koloru.

300  mm

30
0 

 m
m

600  mm

60
0 

 m
m

450  mm

45
0 

 m
m

37
  m

m

300  mm 300  mm150  mm

30
0 

 m
m

150  mm

60
0 

 m
m

300  mm150  mm

90
0 

 m
m

37
  m

m

300  mm

15
0 

 m
m

300  mm 300  mm

30
0 

 m
m

300  mm 300  mm

45
0 

 m
m

300  mm

37
  m

m

260  mm

30
0 

 m
m

150  mm

300  mm

34
0 

 m
m

170  mm

150  mm

STEGU Sp. z o. o. is not responsible for misprints and transcription errors. Materials presented has visual character only and 
does not constitute an offer within the meaning of the Civil Code. Dimensions, weights, colors, etc. of products has estimate 
character only. The color of products may vary from the actual due to the printing technique. STEGU Sp. z o. o. reserves the 
right to make any technical and technological changes of the products.

STEGU Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za błędy w druku i pomyłki pisarskie. Prezentowane materiały mają 
charakter poglądowy i nie stanowią oferty w rozumieniu przepisów kodeksu cywilnego. Wymiary, masy i kolory produktów 
itp. mają wyłącznie charakter orientacyjny. Z uwagi na technikę druku kolorystyka produktów może różnić się od 
rzeczywistej. STEGU Sp. z o.o. zastrzega sobie prawo dokonywania zmian technicznych i technologicznych produktów.
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